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ВИСНОВОК
щодо проєкту Закону про внесення змін до Податкового кодексу України щодо оподаткування суб’єктів, які здійснюють відрахування (винагороду) за використання об’єктів авторського права і (або) суміжних прав на користь організацій колективного управління
(реєстр. № 4088 від 14.09.2020, н.д. Гетманцев Д.О., Сушко П.М. 
та інші)[footnoteRef:1] [1:  Комітет розглянув проєкт Закону на своєму засіданні 02 лютого 2022 року (протокол № 96) відповідно до статті 93 Регламенту Верховної Ради України.
] 


1. Загальна характеристика законопроєкту.
Законопроєкт, як зазначено в пояснювальній записці до нього, розроблено з метою:
– удосконалення взаємодії правовласників об’єктів авторського права і (або) суміжних прав, організацій колективного управління та платників  роялті на користь організацій колективного управління, що здійснюють свою діяльність відповідно до Закону України «Про ефективне управління майновими правами правовласників у сфері авторського права і (або) суміжних прав»;
– уточнення в переліку податкових різниць, які виникають при здійсненні фінансових операцій та збільшують фінансовий результат платників роялті на користь організацій колективного управління, що здійснюють свою діяльність відповідно до Закону України «Про ефективне управління майновими правами правовласників у сфері авторського права і (або) суміжних прав»;
– уточнення переліку витрат фізичних осіб-підприємців, безпосередньо пов’язаних з отриманням доходів.

2. Належність законопроєкту за предметом правового регулювання до міжнародно-правових зобов’язань України в сфері європейської інтеграції та сфери дії права Європейського Союзу.
Предмет правового регулювання законопроєкту охоплюється положеннями Глави 9 «Інтелектуальна власність» Розділу ІV «Торгівля і питання, пов’язані з торгівлею» Угоди про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, Європейським Співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони (далі – Угода про асоціацію).
Правовідносини, які є предметом правового регулювання законопроєкту, в Європейському Союзі регулюються:
· Директивою Ради № 2003/49/ЄС від 3 червня 2003 року про спільну систему оподаткування, яка застосовується до виплат відсотків та роялті між пов’язаними компаніями з різних держав-членів (Official Journal L 157, 26.6.2003, p. 49–54) (далі – Директива  2003/49).

3. Відповідність законопроєкту міжнародно-правовим зобов’язанням України в сфері європейської інтеграції та праву ЄС.
За результатами правового аналізу проєкту Закону щодо його відповідності acquis ЄС та Угоді про асоціацію слід зазначити таке.
Відповідно до положень статті 157 Угоди про асоціацію, цілями Глави 9 Розділу ІV Угоди про асоціацію є, зокрема, досягнення належного та ефективного рівня охорони і захисту прав інтелектуальної власності.
В статті 168 Угоди про асоціацію зазначено, що Сторони визнають необхідність укладання угод між своїми відповідними організаціями колективного управління з метою взаємного забезпечення більш простого доступу і обміну інформацією між територіями Сторін, а також забезпечення взаємної передачі авторської винагороди за використання творів Сторін або інших об’єктів, що охороняються. Сторони визнають необхідність того, щоб їхні відповідні організації колективного управління досягли високого рівня ефективності та прозорості при виконанні свої завдань.
Також в статті 190 Угоди про асоціацію містяться положення, що Сторони надають автору оригінального художнього твору право слідування, яке має визначатись як невідчужуване право, від якого не можна відмовитись, навіть заздалегідь, на одержання роялті, що розраховується від ціни продажу, одержаної за будь-який перепродаж твору, що слідує за першим продажем твору автором.
Законопроєктом, шляхом внесення змін до пункту 14.1.225 статті 14 Податкового кодексу України, пропонується викласти в новій редакції визначення поняття «роялті», а саме, що це будь-який платіж, в тому числі платіж, що сплачується користувачем об’єктів авторського права і (або) суміжних прав на користь організацій колективного управління, відповідно до Закону України «Про ефективне управління майновими правами правовласників у сфері авторського права і (або) суміжних прав», отриманий як винагорода за використання або за надання права на використання об’єкта права інтелектуальної власності, а саме на будь-які літературні твори, твори мистецтва або науки, включаючи комп’ютерні програми, інші записи на носіях інформації, відео- або аудіокасети, кінематографічні фільми або плівки для радіо- чи телевізійного мовлення, передачі (програми) організацій мовлення, інші аудіовізуальні твори, будь-які права, які охороняються патентом, будь-які зареєстровані торговельні марки (знаки на товари і послуги), права інтелектуальної власності на дизайн, секретне креслення, модель, формулу, процес, права інтелектуальної власності на інформацію щодо промислового, комерційного або наукового досвіду (ноу-хау).
В праві Європейського Союзу визначення поняття «роялті», зокрема, міститься в Директиві 2003/49, та означає платежі будь-якого виду, отримані як зустрічне задоволення за використання, чи право на використання, будь-якого авторського права на літературну, художню чи наукову роботу, включаючи кінематографічні фільми та програмне забезпечення, будь-який патент, торгову марку, дизайн (конструкцію) чи модель, креслення (план), секретну формулу чи процес, або на інформацію, що стосується виробничого, комерційного чи наукового досвіду; платежі за використання, або право на використання, виробничого, комерційного чи наукового обладнання розглядаються як роялті.
З огляду на зазначене,  запропоноване законопроєктом визначення поняття «роялті» потребує уточнення з метою врахування положень Директиви 2003/49.

4.   Висновок Комітету з питань інтеграції України до Європейського Союзу.
Проєкт Закону не суперечить зобов’язанням України відповідно до Угоди про асоціацію, але потребує доопрацювання з метою приведення у відповідність до положень Директиви 2003/49. 
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